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Gwasanaethau Adfer Niwclear ydym ni /

We are Nuclear Restoration Services



Canolbwyntio ar ddiogelwch - Safety focus

Days since a lost time injury

Nifer y diwrnodau ers anaf colli amser

2469



Iechyd a lles / 

Health and wellbeing



Ein pobl / Our people

Nifer ar

Safle
Local

NRS 227 95%

Gweithwyr asiantaeth 18 55%

Contractors 89 79%

Cyfanswm 334 (Mean) 76%



70 % Gwynedd​

14 % Ynys Mon

5 % Conwy​

3 % Dinbych

1% Fflint

1 % Wrecsam

2% Gweddill y DU



Prentisiaid / Apprentices

Diweddariad ers y tro diwethaf

Mae ein prentisiaid, yn y meysydd Diogelu rhag Ymbelydredd a 

Chynnal a Chadw Cyfarpar, yn parhau i ddatblygu’n dda iawn, 

ac yn ennill profiad gwerthfawr iawn.

Ar y Safle ar hyn o bryd

Ar hyn o bryd mae gennym gyfanswm o 8 prentis ar y safle.

1x Brentis cynnal a chadw cyfarpar mecanyddol sydd yn 

ddiweddar wedi gorffen eu brentisiaeth.

2x Brentis cynnal a chadw trydanol.

1x Brentis cynnal a chadw mecanyddol.

4x Brentis fel technegydd diogelu rhag ymbelydredd

Update since last time

Our apprentices, both Rad Protection and Craft 

Maintenance are continuing to progress really well, 

gaining much valued experience.

On Site now

We currently have a total of 8 apprentices on Site.

1x Mechanical Craft maintenance has completed his 

apprenticeship.

2 x Electrical Craft maintenance

1x Mechanical Craft Maintenance

4 x Rad Protection Technician apprentices



Prentisiaid / Apprentices

Ffenest ar gyfer derbyn prentisiad newydd 

AR AGOR!

6 cyfle newydd yn Nhrawsfynydd

Hysbysu ar gyfer dros 30 o brentisiaid lefel 2-6 yn peirianeg 

a busnes i fod yn ran o’n cenhadaeth i lanhau safleoedd 

niwclear y Deyrnas Unedig yn ddiogel a’n gynaliadwy. 

Window for accepting new apprentices

NOW OPEN!

6 new opportunities at Trawsfynydd

Recruiting over 30 level 2 – 6 engineering and business 

apprentices to be a part of our mission to safely and 

sustainably clean-up the UK’s earliest nuclear sites.

Ewch i / Visit: Nuclear Restoration Services - GOV.UK (www.gov.uk)

https://gbr01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.gov.uk%2Fgovernment%2Forganisations%2Fnuclear-restoration-services&data=05%7C01%7CElin.Parryjones%40magnoxsites.com%7Cd5e4ace92caf4db2f08008dbf1c9c7ec%7C8af7874e5d8a468585d993475ca367ef%7C0%7C0%7C638369622374638393%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C3000%7C%7C%7C&sdata=7fAil4kulTPZ%2Fqrju7L5%2FiCX3d4QT3NgIDc1AX7EK9I%3D&reserved=0


Cynalidwyedd a’r amgylchedd / Sustainability & Environment

Mae'r Ospreys wedi gadael am y tymor, wedi

magu dau giw yn llwydiannus eleni.

Rydym hefyd yn y broses o ddatblygu

Uwchgynllun Bioamrywiaeth a fydd yn cefnogi

ceisiadau cynllunio presennol ac yn y dyfodol

yn nhermau gwrthbwyso bioamrywiaeth.

Bydd arolygon maes cychwynnol yn cychwyn 

ar ddechrau 27 Tachwedd i ganol mis Mawrth, 

a bydd yr adroddiad terfynol yn ei le erbyn 

diwedd mis Mawrth.

The Ospreys have since left us for the 

season, having raised two chicks 

successfully this year.

We are in the process of development a 

Biodiversity Masterplan which will support 

current and future Planning applications in 

terms of biodiversity offset.

Initial field surveys are to commence on 

week commencing the 27th November to 

mid March, with final report to be in place 

by the end of March.



Cynalidwyedd a’r amgylchedd / Sustainability & Environment

O fewn radiws 15 milltir mae

pedwar mudiad wedi

cofrestru ar gyfer cefnogaeth, 

ac mae tim Trawsfynydd yn

barod i gynnig ein cefnogaeth

gwirfoddol:

• Ysgol Eifion Wyn

• GISDA – Prosiect cynnal a chadw ty i pobl sy’n ddigartref / 

Project to maintain a house for people who are homeless

• GISDA - Prosiect cynnal a chadw ty i pobl sy’n ddigartref / 

Project to maintain a house for people who are homeless

• Cylch Meithrin Tremadog

Within a 15-mile radius there 

a 4 causes registered for 

support, and the team here 

at Trawsfynydd are ready to 

offer our volunteering time: 



STEM



Cyflawniadau diweddar / 
Recent achievements

• Gweithdy ymgysylltu cymunedol dros yr Haf 

• Digwyddiad ymgysylltu diddymu pyllau

• Nifer o ymweliadau rhyngwladol

• Gostwng uchder – wedi cyflwyno ITT i’r gadwyn

gyflenwi

• Ymarferiad arddangos o’n cynllun argyfwng

• Safle triniaeth carthion – yn mynd i fewn i gam 

comisiynu anweithredol

• Community engagement workshop over the 

Summer 

• Ponds down engagement 

• Several international visits

• Height reduction – ITT issued to supply chain

• Emergency scheme demonstration exercise

• Sewage treatment plant – entering non-active 

commissioning phase



Cyflawniadau diweddar / 
Recent achievements

• Cyflwyno cais am drwydded ar gyfer y pyllau yr wythnos hon

• Dad-sefydlu y safle resin

• Ail gomisiynnu systemau awyrell y pyllau a chraeniau i

gefnogi y cam olaf o ddad-sefydlu

• Arolygon ar gyfer datgymalu adweithydd yn parhau

• Cytundebau yn ei le ar gyfer pecynau dylunio datgymalu’r

adweithydd

• Wedi datrys ein materion gyda growtio ac yn ol yn weithredol

• Permit application for ponds demolition this week

• De-planting resin plant

• Recommissioning ponds vent systems and cranes to 

support final stage of deplaning

• Surveys for reactor dismantling continue

• Contracts placed for reactor dismantling scheme 

design packages

• Resolved our grouting issues and back into 

operations



Gwaith ar y safle am y chew mis nesaf / 

Site work for the next six months

• Parhau i yrru’r gwaith growtio o’r pecynau

ILW yn ei flaen

• Cais amrywiad i ganiatad – Cychwun ar y 

cam olaf a ddad-sefydlu o’r neuaddau

pyllau a ffyrdd

• Tendr ar gyfer gostwng uchder - Adolygu’r

tendrau ar gyfer gostwng uchder

• Continue to drive the grouting of ILW 

packages

• Permit variation application -

commence final de-planting of the 

ponds halls and lanes

• Tender for height reduction - review 

tenders for height reduction



Gwaith ar y safle am y chew mis nesaf / 

Site work for the next six months

• Cwblhau 15 o lwythi LLW

• Cychwun ar waith o lanhau a gwagio ol troed y 

neuadd tyrbin yn barod ar gyfer goswtng uchder

• Cwblau ar waith safle carthion – trosglwyddo y 

safel triniaeth carthion i weithrediad cyffredin

• Complete 15 LLW consignments 

• Commence clearing the turbine hall footprint 

ready for height reduction

• Completion of new sewage plant - hand over 

sewage treatment plant to normal operations



Amserlen ar gyfer gostwng uchder /           

Hight reduction timeline

• Inform Supply Chain of scheme and 

procurement timescales – Dec ’22

COMPLETE

• Selection Questionnaire Issued (Pre 

Qualification Phase) – May ’23 COMPLETE

• Invitation to Tender stage – Aug ’23

• Review of tenders complete – Feb’24

• Negotiation Phase and Final Bids scored –

May ’24

• Sanction and Assurance Process begins –

June ’24

• Contract Awarded – Jan ’25

• Physical works – April '25

• Rhoi gwybod i’r Gadwyn Gyflenwi am 

amserlenni’r cynllun a chaffael – mis Rhagfyr 

’22 CWBLHAWYD

• Holiadur Dethol wedi’i gyhoeddi (Cam Cyn-

gymhwyso) – mis Mai ’23 CWBLHAWYD

• Cam Gwahoddiad i Dendro – mis Awst ’23

• Cwblhau Adolygiad o’r Tendrau a’r Cam Negodi 

– mis Chwefror ’24

• Bidiau Terfynol wedi’u derbyn a’u sgorio – mis 

Mai ’24

• Y broses Sancsiynau a Sicrwydd yn dechrau –

mis Mehefin ’24

• Dyfarnu’r Contract – mis Ionawr ’25

• Gwaith ffisegol – mis Ebrill ‘25



Cynllunio dull datgymalu
adweithydd / 

Reactor dismantling 
scheme designs

Last 6 months:

• Made good progress with Reactor Dismantling.

• July, we gained approval to commence the next 3-4 years of development work

• Focusing on understanding how we will dismantle our reactors, and ensuring we deliver the 

critical early activities.

Design Work:

• Progressed our scheme design scope, giving us a good understanding of how we will ŵtake

apart the reactors

• 3 of 6 major sub-contracts let over the past 6 months. 

• This work will be on-going for the next 3 years, with the remaining contracts let over the next 

18 months. 

• Currently preparing a 3D model of the entire reactor building and contents which will be used 

to support the design work.

6 mis diwethaf:

• Wedi gwneud cynnydd da gyda datgymalu adweithydd.

• Gorffennaf wnaethom dderbyn caniatad i ddechrau y gwaith datblygu ar gyfer y 3-4 blwyddyn

nesaf.

• Ffocysu ar ddeallt sut byddem yn datgymalu ein adweithydd a sicrhau ein bod yn cyflawni

ein gweithgareddau cynnar hanfodol.

Gwaith dylunio:

• Yn bwrw ymlaen gyda'r gwaith dylunio, gan roi dealltwriaeth gwell i ni ar sut byddem

yn datgymalu'r adweithydd.

• Gosodwyd 3 o 6 is-gontract mawr dros y 6 mis diwethaf.

• Bydd y gwaith hwn yn mynd rhagddo am y 3 blwyddyn nesaf, gyda'r contractau sy'n weddill

yn cael eu gosod dros y 18 mis nesaf.

• Ar hyn o bryd yn paratoi model 3D o’r holl adeilad a chynnwys yr adweithydd a fydd yn cael ei

ddefnyddio i gefnogi'r gwaith dylunio.



Cynllun economiadd- gymdeithasol NRS 2023-24/

NRS socio-economic scheme 2023/24

For further information, or to apply for funding please visit:

https://www.gov.uk/government/collections/nrs-working-with-our-communities

NRS Paid / Scheduled by Site, 2023/24

https://www.gov.uk/government/collections/nrs-working-with-our-communities


Prosiectau cymunedol a gefnogir o amgylch safle Trawsfynydd 2023-34/

Community projects supported around Trawsfynydd 2023-24

Clwb pel droed genod Porthmadog wedi

derbyn £1,749 i brynu offer hyfforddiant

ac i gyllido cwrs ar gyfer hyfforddwyr

gwirfoddol i gynnal y grwp.

Porthmadog Girls Football Club received 

£1,749 to purchase training equipment 

and fund a course for volunteer coaches 

to run a girls only football huddle.

Dyffryn & Talybont Junior Football Club 

also recently had £935 towards new free 

standing aluminium goals.

Clwb pel droed iau Dyffryn a Talybont

hefyd yn ddiweddar wedi derbyn £935 

tuag at gôl alwminiwm. 



Prosiectau cymunedol a gefnogir o amgylch safle Trawsfynydd 2023-34/

Community projects supported around Trawsfynydd 2023-24

Aberglaslyn Mountain Rescue 

Team were awarded £4,558 for 

waterproof trousers for 35 unpaid 

volunteer team members to keep 

them dry whilst out in the cold and 

wet weather.

Cell B received £10,000 for the 

Iard project to kit out an Iso 

container for a multi-functional 

space for young people to host 

art and food project workshops.

Cell B wedi derbyn £10,000 ar

gyfer prosiect iARD i addurno

gofod amlswyddogaethol ar gyfer

pob ifanc i gynnal gweithdai

prosiectau bwyd a chelf.  

Dyfarnwyd Tim Achub Mynydd

Aberglaslyn £4,558 ar gyfer dillad

gwrth-ddŵr ar gyfer 35 o 

wirfoddowlyr y tim er mwyn eu

cadw’n sych tra allan yn y tywydd

oer a gwlyb. 



Rhai o'r prosiectau a gefnogwyd yn ddiweddar o amgylch safle Trawsfynydd

Some of the projects recently supported around Trawsfynydd site

Menter Môn received approval 

for £500,000 NRS socio-

economic funding over two 

years to deliver a £3.5m Menter

Gwynedd a Môn project, cover 

three elements across 

Gwynedd and Anglesey. 

The third supporting new 

entrepreneurs across both 

counties.

Menter Môn wedi derbyn

caniatad ar gyfer £500,000 o 

gyllid NRS dros dwy flynedd er 

mwyn cyflawni prosiect £3.5m 

Menter Gwynedd a Môn, gan

fynd I'r afael a tri elfen ar draws 

Gwynedd a Ynys Môn.

Bydd y trydydd yn

cefnogi entrepreneuriaid ar

draws y ddau sir.



Unrhyw gwestinyau? 

Any questions?
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